Armenian (Qwjtptl)

LGpwowywlu sdtubip
fuwgh Lpwu

Znp wunituny G Npnne G Unepp
<ngnL wuntuny:

UJGUu

Nngncuncd

Utp Stp <hunwu 2phuwnnup

2unphpp, GL Wundn utpp, Go UnLpp

ZngnL hwunnpnwygnipintup Entp
pninnhn hGun:

Ed pn ngny:

MGunnhy wywn

Enpwjnutin (Gnpwjnputinp Go
pnynptn), Gtp punnLutup Jtp
Jtnptpp, 64 wjuwbu
wwwunnpwuwnybp Jdtqg UGNt unLpp
wntnédjwélutpn:

Gu pununnnwuncwd Gd
UdGUwlywpnn Uundniu By atiq,
Gnpwjputpu GL pnyptphu, np Gu
JGdwwbu Jtnp G gnpéb|, hd
dunptpnud G hd punuptipny, Uju,
hus Gu wnpb| GU GL wju, hughu ¢6d
hwugpt| wub|, Pd Utnph Uhgngny,
hd Jtnph dhengny, hd

wdGUwhhwupwug UGnph Uhpngny.

<GinbGLwpwn Gu hwpgunwd GU
onhujwdé Uwnhwdh uinwinuwiwn,
Pninn hpGownwyutnp G uppbnp,
Gy nnip, Gnpwjputip 6L pnyntp,
wnnpt] hua hwdwnp JGp Uundnt
Shnpng hwdwn:

Irish (Gaeilge)
Deasghnatha tosaigh
Comhartha na Croise

In ainm an Athar, agus an Mhac,
agus an Spioraid Naoimh.

Amen
Beannacht

Grésta ar dTiarna iosa Criost,
agus gra Dé, agus comaoineach
an Spioraid Naoimh Bi leat go |éir.

Agus le do spiorad.
Gniomh penitential

Braithre (dearthdireacha agus
deirfidracha), lig ddinn aitheantas
a thabhairt dar bpeacai, Agus
mar sin ullmhaigh muid féin chun
na rundiamhra naofa a
cheilidradh.

Admhaim le Dia
Uilechumhachtach Agus duitse,
mo dhearthaireacha agus mo
dheirfilracha, gur pheaca mé go
mor, | mo smaointe agus i mo
chuid focal, sa mhéid ata déanta
agam agus sa mhéid a theip orm
a dhéanamh, Tri mo locht, Tri mo
locht, Trid an locht is mé a bhi
orm; Da bhri sin iarraim ar Mary
beannaithe riamh-virgin, na
haingil agus na naoimh go léir,
Agus tusa, mo dhearthaireacha
agus mo dheirfidracha, Chun gui
a dhéanamh orm leis an Tiarna ar
nDia.



Armenian (uwytiptl)

(enn UdGUwlywnpnn Wunduwbd
nnnpuhp Jtq, LGphp Jtq dtp
Jtinptipp, 6y Utq ptptp
hwyhunGUwywu Yjwup:
UJGlu

Yhnh

Uuundwé pwnpthuhnb E.
Uuundwd pwnbhupnd E.
enhuwnnu, nnnpdhn:
enhuwnnu, nnnpdhn:
Uuundwé pwnpthuhnb E.
Uuundwd pwnbhupnd E.
QtngnLy

®dwnp UuindnLu wdtUwpwnadn
dwywnpnuwynud, 64 Gnynph ypw
fuwnwnntpenLu pwnh Yudph
Jwpnwug: UGup gnwpwuncd
Gup atg, UGUp ophuntd Gup akq,
UGup wywownnwd Gup atq, UGup
thwnwpwuntd Gup atg, UGUp
2unphwywnipyntu Gup hwjnuncd
atp JGé thwnph hwdwn, Stp
Uuwndwd, Gpyuwghu pwagwynn,
Ny Uuindjwé, UdGLwlywpnn
2wyjnpp: Stp €huntu 2nhuwnnu,

Jhwju éunLun nnnh, Stp Uunywé,

Uuwndn Qun, Znp nnnh, nLp
huinLd Gp w2huwnhh Jdenptpn,
nnnpuhp JGq. HnLp puincd Gp
w2huwnhh JdGnptpp, unwgtp Jtp
wnnppp. L bunwd Gp <np wy
atnphu, nnnpdhp UGq: Rtq
huwdwnp Jhwju unLppu Gp, nni
JGuwy Gu Stpp, nL JGuwy
wdJtUwpwnpanu £, <huntu
enhuwnnu, UnLpp €ngny, Uuwndn
thwnph Ut npp: UJGU hug

Irish (Gaeilge)

Go mbeidh trécaire ag Dia
Uilechumhachtach orainn, logh
ddinn ar bpeacai, Agus tabhair
duinn an saol siorai.

Amen

Kyrie

A Thiarna déan trocaire.

A Thiarna déan trocaire.
Criost, biodh trécaire agat.
Criost, biodh trécaire agat.
A Thiarna déan trocaire.

A Thiarna déan trocaire.
Goria

Gloir do Dhia sa lion is airde, Agus
ar an Domhan siochain do
dhaoine dea -thoil. Molaimid tu,
Beannaimid thd, Is brea linn td,
Déanaimid glérail ort, Tugaimid
buiochas duit as do ghléir
iontach, A Thiarna Dia, ri
neamhai, A Dhia, Athair
Uilechumhachtach. A Thiarna iosa
Criost, ach a Mhac, a Mhac, A
Thiarna Dia, Uain Dé, Mac an
Athar, Tégann tU peacai an
dombhain ar shidl, Biodh trécaire
orainn; Tégann tu peacai an
dombhain ar shidl, Faigh ar ngui;
Ta ta i do shui ar thaobh na
ldimhe deise den Athair, Biodh
trécaire orainn. Ar do shon féin ta
an ceann naofa, Is tusa amhdin
an Tiarna, Is tusa amhain an
ceann is airde, iosa Criost, Leis an
Spiorad Naombh, | gléir Dé an
tAthair. Amen.



Armenian (wjkntlu)
wywpbi

Eytp wnnptup:

WUt hug
Mwunwpwaq pwnh
wuwunwnpuwaq
UnweohU nuptngnud

Shpng hunupp:
Sunphwywy 6GJ UuwndnLu:

Mwunwupuwlunn uwnudnu
Enynnpn puptngnLd

Shpng hunupp:
Sunphwyw| G UuundnLlu:

WUyGunwpwlu

Stnp atig hGun |huh:

54 pn ngny:

Cuptngnid UnLpp Uybunthg, puwn
N.

dwnp atqg, ny Stp

Shpng wytunwnpwun:
QAnwpwubp atig, StGp <huntu
enhuwnnu:

Zwywuwnph
dwulbwaghwnntpjnLu

Gu hwjwuwunnud GJ JGY Uuuindncl,
<wyn UdGuwywnpnn, 6pyuph G
GnUnh untndnn, pninp pwubinhg
inGuwlbh GL wunbuwubh: Gu
huwdwuwnnid GJ Uty Stp <huncu
enhuwnnupl, Uundn Jhwdhu
Npnhu, suywod <nphg wnwy pniNn
nwnhph wnwye: Uunyjwo
Wuwndnrg, Lnyu |nyuhg, True
2dwnhwuin Uunndwd 62dwphwun

Irish (Gaeilge)
Bailigh

Lig ddinn gui.
Amen.

Liotdirge an fhocail

An chéad léamh

Focal an Tiarna.

Go raibh maith agat a bheith le
Dia.

Salm freagrach
An dara Iéamh

Focal an Tiarna.

Go raibh maith agat a bheith le
Dia.

Soiscéal

An Tiarna a bheith leat.

Agus le do spiorad.
Léitheoireacht 6n Soiscéal Naofa
de réir N.

Gloéir duit, a Thiarna

Soiscéal an Tiarna.

Moladh duit, an Tiarna iosa Criost.

Gairm an chreidimh

Creidim i nDia amhain, an t -
athair Almighty, Déantoéir na
bhFlaitheas agus na Cruinne, de
gach rud ata le feiceail agus
dofheicthe. Creidim i dTiarna
amhain losa Criost, An t -aon
Mhac Dé, Rugadh an tAthair
roimh gach aois. Dia 6 Dhia, Solas
0 sholas, Dia fior ¢ Dhia fior,
Begotten, nach bhfuil déanta,



Armenian (uwytiptl)

WuwnédnLg, <nn htun dudwo,
¢hpwywuwgynn,
shpwuwwpwydwé. Lnw vhepngny
wJtlu hug wpybg: Ubgq hwudwp
nnnwdwnpnhy GL UGp thpynpjwl
hwdwn Uw hpwy Gplyuphg, 6Y
UnLpp €ngny Uwphwd
Uunjwéwdéuh Jwpduwgl Enp, 64y
nwnawy dwnpn: UGp hwdwp Lw
huwgybg Mnuinnwgh Mhnwwnnuh
unwly, Lw Jwhwgwy GL pwnybg.
GL YnyhUu pwpdpwgwy Gppnpn opp
UnLpp gpnipyntubutnh hwdwawju:
Lw ybpwabg nbwh Gpyhup G
Uunwé £ Znp wye Yynnuned: Lw
unphg Ygw thwnph UG HtwnbnL
YGunwuh GL JGnGuGphUu 6y Upw
prwawynnpnrpntup ybnpe ¢nLtuh: Gu
hwdwuwntd GJ UnLpp £ngntu,
Shpngn, Yjwuph nynnht, NY E
phuntd €nphg G Npnnig, ny €nnp G
NpnnL hGwn wywwnyned £ G
thwnwynpyned, NY E punub
Jwpqwnptutnph dhgngny: Gu
hwywuwunnwd GJ JGY, unLpp,
Ywpenhy 6L wnwpbGuwywlu
GytGntgnLu: Gu ununnnwunwd GU
Jh Jypunnipjnitu dGnptnh ubpdwl
hwJwp 6L Gu wuhwdpGpniLpjwdp
uwywuntd GJ JGnGutph
hwpnipjwup GL whuwnhh
Yywlupp: UJGU hug

Shwu

Zwdpunhwuntp wnnpp
Utup wnnpntd Gup Shpnen:
Stn, [uhp UGp wnnppn:

Irish (Gaeilge)

conspdideach leis an Athair; Trid
is trid rinneadh gach rud. Maidir
linn fir agus dar sland thainig sé
sios 6n spéir, agus ag an Spiorad
Naomh bhi sé incarnate ar an
Mhaighdean Mhuire, agus thainig
sé chun bheith ina fhear. Ar ar
son céasadh faoi Pontius Pilate,
D'fhulaing sé bas agus cuireadh
é, agus d'ardaigh aris ar an trit &
de réir na Scrioptuir. Chuaigh sé
suas go neamh agus ta sé ina
shui ar thaobh na laimhe deise
den Athair. Tiocfaidh sé aris sa
ghléir breithiinas a thabhairt ar
an mbeo agus ar na mairbh Agus
ni bheidh deireadh lena riocht.
Creidim sa Spiorad Naomh, an
Tiarna, an Giver of Life, a
fhilleann én Athair agus 6n Mac,
Cé leis an athair agus an mac a
bhfuil meas agus glorified air, a
labhair tri na faithe. Creidim in
Eaglais amhdin, Naofa,
Caitliceach agus Apostolic.
Admhaim baisteadh amhain as
maithilnas na bpeacai Agus taim
ag tnuth le haiséiri na marbh
agus saol an domhain le teacht.
Amen.

An -fhiosrach

Paidir uilioch

Guimid leis an Tiarna.

A Thiarna, Eist lenar n -urnai.

Liotuirge an Eocairist



Armenian (wjkntlu)
Mwunwnpwag
EUnLgwuphuunnwiyuwiu
Unwyowny

OphUjw| (huph Uuwndniu
huwyhwjwu:

Unnptp, npwjputp (Gnpwjputn
GL pnyptin), np hd
ganhwptnpnipintul nL pnup wnpnn
E punncubih (hutG Uundn hwdwn,
UJdGLUwlywnnn huwjpp:

(@nn Stnp punncuh
anhwptpnipntup atip atnphu
Lpw wudwl gnjwuwlph G
thwnph hwdwp, Utp pwphph
hwdwn 64 hp pninp unLpp
GUGntgnL pwnhpp:

UJGU hug

Eucharistic wnnpp

Stnp atig hGun |huh:

54 pn ngny:

Pwnbpwgntp abp upwntbnn:
UGup Upwlug pwpaopwguncd Gup
Shpngp:

Eytp 2unphwwniLpnLu
huwjuinlutup Jtp Uundniu:

&hwn E GL wpnwn:

UnLpp, unLpp, untpp Stp Stp Stp
Uuwindwd, Bpyhupu nL Gpyhpp h
Gu atp bhwnpny: < nuwllw
wJtUwpwnan dwwnpnwyned:
OphUjw| E Uw, ny qwihu E Shpny
wlncuny: <nuwulw
wJtUwpwnan dwwnpnwyned:
Lwywwnh wnbndywon:

Utup hwjunwnpwnpned Gup atp
Jdwhp, n Stp, GL nwydwub| abn

Cuir ar seach

Beannaithe a bheith Dia go deo.

Guigh, Braithre (dearthaireacha
agus deirfidracha), go bhfuil mo
iobairt agus mise féadfaidh sé a
bheith inghlactha ag Dia, An
tAthair Uilechumhachtach.

Go nglacfaidh an Tiarna leis an
iobairt ar do lamha as moladh
agus gléir a ainm, Ar son ar maith
agus dea -chuid a Eaglais Naofa
go léir.

Amen.
Paidir Eocairisteach

An Tiarna a bheith leat.

Agus le do spiorad.

Ardaigh do chroi.

Tégann muid suas iad go dti an
Tiarna.

Lig ddinn buiochas a ghabhail leis
an Tiarna ar nDia.

Ta sé ceart agus direach.

Naofa, Naofa, Tiarna Naofa Dia na
hostach. Ta neamh agus talamh
lan de do ghldir. Hosanna sa lion
is airde. Is beannaithe é an té a
thagann in ainm an Tiarna.
Hosanna sa lion is airde.

Mystery an chreidimh.
Fégraimid do bhas, a Thiarna,
agus a mheas do aiséiri Go dti go



Armenian (uwytiptl)

hwnpnrpjnLtup JhugtbiL Unphg qwip:
LUwd: Gpp JGUP nLinnud Gup wyu
huwgnp GL pjudnud wju pwdwyn,
UGup hwjnwpwnpnd Gup atp
Jdwhn, nd Stp, dhugGL Unphg quiu:
Lbwd: OpYytp Ubq, wphuwnphh
®dnyshu, NpnyhLGuinbL a6p huwigh G
hwpnrpjwu Uhpngny nLp Jtiq
wqwuwntghp wuydwn:

UJGU hlg

wnnnpnntpjwu otu

OnYgh hpwdwluwunwnnipjwl
dwJdwlwy L abrwdnnyb| £
wunywduwjihu nudniuph
Jdheongny, dGup hwdwnpawyynrd
Gup wub.

utn <wjnp, nd npwpuunned
wnytuwn £, UnLpp pnn [huh pn
wuncup; n [FwagwynnnLpeinLun
qwihu £, €n Judpp Yywwnwnyh
Snunh ypw, huzwtiu nw
npwhuwnned E: SYbp Jtq wju onp
Jtn wdtuopjw hwgn, G ubphn
Jdtq Jtnp hwugwupubpp, pwuh nn
JGup utGpnud Gup Upwlg, nypbn
hwugwynp Gu dtp nGd. G UGg
tnwuntd £ ng G guwypwynnLpjwl
Jdto, Pwjg Ubq wgwuwnb| swnhg:
Uqwunhp Jtq, Stn, dGup wnnpnud
tup, wubl ;wnhphg,
gpwununnntUu uwnwnnipjnLu
wnw| Utp onGpnud, Mw, abn
nnnpunLpjwl oqunLpjwdp, Utup
Jdhounn Jupnn Gup qGnpdé duwi
Jdtnphg GL wuywnwug pninn
utnnLpjnluutnhg, Gnp JGup
uwwuntd Gup onhuywd hnyuhl

Irish (Gaeilge)

dtiocfaidh td aris. N6: Nuair a
ithimid an t -ardn seo agus an
cupdan seo a 6l, Fégraimid do
bhés, a Thiarna, Go dti go
dtiocfaidh td aris. N6: Sabhail
Linn, Slanaitheoir an Domhain, as
do chros agus aiséiri Ta tu saor in
aisce dudinn.

Amen.

Deasghnéasach an
chomaoineach

Ag ordu an tSlanaitheora Agus
déanta ag teagasc diaga, leomh
linn a ra:

Ar n -athair, a ealain ar neamh, Is
€ an t -ainm a bheidh ort; Tagann
do riocht, Déanfar Thy ar domhan
mar ata sé ar neamh. Tabhair
duinn an |4 seo an t -aran laethuil
ata againn, Agus logh dudinn ar
bhfiacha, De réir mar a loghimid
ddéibh sidd a fhagann go bhfuil
siad ina n -aghaidh; agus gan a
bheith i do chathu, Ach
seachadadh muid 6 olc.

Seachadadh duinn, a Thiarna,
guimid, 6 gach olc, tabhair
siochain go grinn inar laethanta,
sin, le cabhair 6 do thrécaire,
B'fhéidir go mbeimid saor 6
pheaca i gcénai agus sabhailte 6
gach anacair, Agus muid ag
fanacht leis an déchas



Armenian (Qwybnklu)

By Jtp onysgh, Lhuncu Ephuwnnup
gwinLuwnp:

[fwagwynpnrpjwlu hwdwn,
h2huwuncpjntul nL thwnpp pnulu
Gu wjdd GL hwyhwnjwlu.

Stn <huncu Ephuwnnu, NY wuwg
wnwpjwutnhlu. vwnwnnLpejnLu,
np Gu pnnunwd GUJ atq, hd
huwnuwnnpnLtup, npp Gu Lnwhu
GJ atiq, Lwytp dtp JtGnptph Jypw,
Puwjg atip GytntgnL hwdwuwunph
Jpw, GL nnnpdnptUu 2unphwynptip
Upw puwnwnnpyntul nL
Jhwulunrpyntup atp Yuwdphu
hwJwwwuwunwuhuwl: NYpkn
wwnnd GL pwagwynpned Gu
huwJyhwjwluu hwyhuwnjwlu:

UJGU hug

Shpng puwnwnnipjntup Jhpwn atq
hGu |huh:

B4 pn ngnu:

Eytp Uhdjwug wnwyewnybup
huwnwnnpjwu Lpwup:

Quwnwu Wuwnén, nnip fuined Gp

w2fuwnhh UGnptpp, nnnpdhp Jta:

Quwnwu Wuwnén, nnip fuined Gp

w2hfuwnhh UGnptpp, nnnpdhp Jta:

Qunwu Wuwnén, nnLp fuined Gp
w2fuwnhh JGnptpp,
Tnwdwpunphtp Jtq
huwnwnnLpynLu:

Uhw Wuwndn QGuinp, whw upwl,
ny puinwd £ wphuwnhp dGnptpp:
OphUjw GU Upwlp, nypbn
Ywlswo GU qunwU pupnphphu:
Stn, Gu wpdwuh ¢6d np nnLp
wtwp £ Jinubp tnwuhph tnwy,

Irish (Gaeilge)

beannaithe agus teacht ar
Slanaitheora, iosa Criost.

Don riocht, Is leatsa an
chumhacht agus an ghléir Anois
agus go deo.

A Thiarna iosa Criost, a duirt le do
aspail: Siochain a fhagann mé tu,
mo shiochain a thugann mé duit,
Na féach ar ar bpeacai, Ach ar
chreideamh do eaglais, agus a
siochain agus aontacht a
thabhairt go grinn de réir do thoil.
A chénaionn agus a bhionn i réim
go deo agus go deo.

Amen.

Beidh siochain an Tiarna leat i
gconai.

Agus le do spiorad.

Lig dUinn comhartha na siochana
a thairiscint da chéile.

Uain Dé, tégann tu peacai an
dombhain ar shidl, Biodh trécaire
orainn. Uain Dé, tégann tu peacai
an domhain ar shiul, Biodh
trécaire orainn. Uain Dé, tdgann
tu peacai an domhain ar shiul,
Deonaigh siochain duinn.

Féuch uain Dé, Féuch dé a
thdgann peacai an domhain ar
shidl. Is beannaithe iad siud a
ghlaoitear ar Suipéar an Uain.
A Thiarna, nil mé fidntach gur
chdir duit dul isteach faoi mo



Armenian (Qwykntl)

Fw)g Uhwju wutip hunupp G hd
hnghu YpnLdytu:

enhunnuh dwnpdhup (wpyncup):
UJGU hug

EYyGp wnnptup:

UJGU hlg

Ganwithwyhg 6Gutn
OnhuntpnLu

Stpp atg htwn huh:

B4 pn ngnu:

Uhagnwgt UdGUwywpnn Wundwd
onhuh atig, Qwjnp GL Npnhu G
UnLpp €nghl:

UJEU hus
Uohuwuinwuphg wgwuwunned

“nLpu Glbp, quwugywdn
wywnpwunyned E: Ywd. Quwgbp GL
hwjnwnpwntp Shpny
wyGunwpuwup: Ywd. Yuwgtp
huwnwnnejwu Jty,
thwnwpwlbind Shpnep atn
Yuwlpny: Ywd. QGuwgtip
huwnwnnejwu JtGy:
Sunphwyuw GJ Wuwnéncu:

Irish. (Gaeilge)
dhion, Ach ni ga ach an focal
agus m'anam a leigheas.
Corp (fuil) Chriost.

Amen.

Lig ddinn gui.

Amen.

Deasghnatha deiridh

Beannacht

An Tiarna a bheith leat.

Agus le do spiorad.

Go mbeannai Dia
Uilechumhachtach thd, An
tAthair, agus an Mac, agus an
Spiorad Naomh.

Amen.

Difhostu

Téigh amach, cuirtear deireadh
leis an mais. N6: Téigh agus
fograigh Soiscéal an Tiarna. N6:
Téigh i siochain, ag gléormhairt an
Tiarna faoi do shaol. N6: Téigh i
siochain.

Go raibh maith agat a bheith le
Dia.
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